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This form shall not be modified. It may be supplemented with additional material 

 

 

State of Wisconsin 

Circuit Court 

Estado de Wisconsin 

Tribunal de Circuito 

Notice of Satisfaction 
of Obligation of 

Deferred Prosecution/Informal Disposition 

Notificación de Satisfacción de Obligación de 
Procesamiento Diferido/Disposición Informal 

 
 

Intake Case Number 
Causa de Admisión No. 

      
County 
Condado 

      
Case Type 
Tipo de causa 
 

  Delinquency 
 Incumplimiento 
 

  In Need of Protection/Services under ch. 48 
 Necesita Protección/Servicios según ch. 48 
 

  In Need of Protection/Services under ch. 938 
 Necesita Protección/Servicios según ch. 938 
 

  Ordinance/Civil Law 
 Ordenanza/Ley civil 
 TO/A:         

 

 

In the interest of: 

En beneficio de: 

 
Name of Child/Juvenile 
Nombre del niño/menor 

      

Date of Birth 
Fecha de nacimiento 

      
Date of Deferred Prosecution/Informal Disposition 
Fecha de Procesamiento Diferido/Disposición Informal 

      

Scheduled Expiration Date 
Fecha de vencimiento programada 

      
 

This form does not replace the need for an interpreter, any colloquies mandated by law, or the responsibility of court 
and counsel to ensure that persons with limited English proficiency fully comprehend their rights and obligations. 
Este documento no sustituye el uso de un intérprete, ni los coloquios judiciales exigidos por la ley. Tampoco sustituye 
la responsabilidad del tribunal y los abogados de asegurarse de que las personas cuya comprensión del idioma inglés 
sea limitada entiendan por completo sus derechos y obligaciones. 

 

You and your parents (guardian/legal custodian) are informed that the terms of the deferred prosecution/ 

informal disposition agreement have been satisfactorily met and you are discharged from the conditions  

and obligations of that agreement as of       . 
 Date / Fecha 

Se les informa a usted y a sus padres (tutor/parte que tiene la custodia legal) que los términos del acuerdo de 

procesamiento diferido/disposición informal se han cumplido satisfactoriamente y se los libera de las condiciones  

y obligaciones del acuerdo a partir de 

 

No petition may be filed or citation issued on the charges that brought about the deferred prosecution/ 

informal disposition agreement nor may the charges be the sole basis for a petition under §§48.13, 48.14,  

938.12, 938.125, 938.13 or 938.14. 

No se puede presentar ninguna solicitud ni emitir ninguna citación sobre los cargos que se presentaron sobre el 

acuerdo de procesamiento diferido/disposición informal ni los cargos pueden ser la única base para la solicitud 

según §§48.13, 48.14, 938.12, 938.125, 938.13 o 938.14. 

 
Signature of Intake Worker 
Firma del trabajador de admisiones 

 

Date 
Fecha 

      

Name and Address of Intake Agency 
Nombre y dirección de la agencia de admisiones 

      

 


